Jednoho dne mě políbila múza, a tak jsem osedlala Pegasa. Vynaložila jsem sisyfovské úsilí a začala jsem hledat Ariadninu nit. Řeknu vám, byl to osud Danaoven, ale snažila jsem se. Jelikož znám Achillovu patu tohoto danajského daru, který vám tu předkládám, jímá mě panický strach před těmi, kdo toto budou číst. Leč pokusím se i já přinést svou sovu do Athén a zachovám olympský (nebo snad stoický) klid.
Pak se ovšem honem rychle vrátím k lárům a penátům, abych neslyšela homérský smích nebo mě snad nestihla Nemesis.
Ale ne, nebudu prorokovat Kassandřiny věštby. Věřím, že i já propluji mezi Scyllou a Charybdou, neboť koneckonců všechny cesty vedou do Říma.
(zdroj: Antická mytologie a český jazyk od Mgr. Ivany Hurytové – na webu Nová Akropolis)

S tímto krátkých textem, který je začátkem delšího textu, a má za cíl vyvolat představy o vlivu antiky na ustálení spojení v češtině, bych si dovedl pracovat v souvislosti s původem různých ustálených spojení. Velkou část tvoří různé biblické či antické motivy a právě antickým motivům by byl věnovaný prostor za pomoci tohoto textu. Ideální by bylo zařadit text v kombinaci s četbou antických mýtů v literatuře či s období antického Řecka v dějepisu.
